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Congratulations and welcome!

You have bought a MICROSON hearing aid featuring the
latest digital technology.

Your new hearing aid is the result of years of research and
development and is designed to make sure you enjoy all the

sounds of life.

The Microson team would like to wish you great success with
your hearing aid.

Itisimportant that you read and follow the instructions in this
manual to prevent injury or any damage to your hearing aid.
This manual was drawn up in compliance with the EN 1041
and ISO 15223-1 standards.

Intended use

Information for disposal

Principles of operation

Explanation of symbols

Safety notes

Description of your ear

Position of the device in your ear
Description of your hearing aid
Fitting recommendations

Battery (insertion and replacement)
Inserting your hearing aid

Inserting the D-Ring

Changing the D-Ring

Removing the D-Ring

Removing your hearing aid
Changing programme

Care and maintenance
Environmental operating conditions

Troubleshooting
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Theintended purpose of the hearing aids is to amplify sound
selectively and to transmit it to the ears of people with a
hearing disability (the hard of hearing) to compensate for
their hearing loss .

Use of the MICROSON Free ITC hearing aid is recommended
to compensate for mild to moderate hearing loss (mixed or
sensorineural). It is not recommended for children.

A hearing aid must be prescribed and adapted by a
professional audiologist, who will programme it and adjust
it specifically to the patient’s hearing loss and morphology
in a completely personalised way. Hence using hearing aids
not prescribed by a professional or adapted for another
person may damage your hearing.

This product must not be disposed of with normal household
waste. All users are obliged to dispose of all electrical or
electronic devices, at a local or commercial collection point
specialising in environmental conservation and protection.
When your hearing aid is no longer in use, return it to your
hearing healthcare professional or collection point for
treatment and recycling.

Within the European Union, marked devices
- are governed by “Directive 2002/96/EC of the
European Parliament and of the Council of 27
mmmm January 2003 on waste electrical and electronic
equipment.” Amended by “Directive 2003/108/

EC” (WEEE).

)

This ITC (In-the-Canal) device is a hearing aid placed in the
external ear canal (EEC) using a moulded shell containing
all mechanical and electronic elements. It is powered by a
battery, and is appropriate for correcting mild to moderate
hearing loss .

Shell: part of the device fitted into the ear canal.

Microphone: receives the sound and convertsiitinto an electrical
signal.

Amplifier: digital processor that receives the signal and adapts
it to the parameters entered for each type of hearing loss.
Receiver: converts the electrical signal back into sound and
transmits it into the user’s ear.
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This symbol indicates unsafe situations or
procedures that may lead to injury or cause
damage to your hearing aid or any of its
components.

Operating instructions.

This symbol indicates that it is important to
follow the advice and warnings contained in this
document.

The CE Mark enables Microson to confirm
that its hearing aids comply with the essential
requirements with European Directive 93/42/EEC
concerning medical devices.

This symbol indicates that the products
described in these user instructions adhere to
the requirements for a Type B component under
IEC 60601-2-66. The surface of the hearing aid is
specified as a Type B component.

The symbol with the crossed-out garbage bin
warns you that this hearing aid may not be
disposed of with normal household waste.
Please return your hearing aid to your hearing
healthcare professional or a collection point for
safe, environmentally-friendly disposal.

/N\ WARNING!

- Batteries are dangerous if swallowed. Keep batteries out
of the reach of children.

- Never use your hearing aids in places where there is
medical equipment (X-ray, high frequency, magnetic
resonance or short-wave therapy treatments).

- Do not use your hearing aid in areas where there is a risk
of explosion!

/N CAUTION!

- Protect your hearing aid against moisture and sources of
heat.

- Do not use your hearing aid while showering, swimming
or spraying your hair.

- Protect your hearing aid from hard knocks.

- Never use a microwave or other heating device to dry your
hearing aid.

(T3] INFORMATION

- Remove the batteries if you do not intend to use your
hearing aids for a long period.

- Replace spent batteries immediately.

- Do not dispose of spent batteries with normal household
waste! Take them to your hearing healthcare professional
for proper disposal without harming the environment.



Helix

Tragus Canal

Antitragus ——— Concha

The device will ideally sit slightly inserted between the tragus
and the canal wall. When inserted correctly, the hearing aid
should not be visible from the front and only partially visible
from the side. The D-Ring should be inserted well into the
concha and helix to ensure the aid is properly secured.

Battery Size 10" *Actual size

@ D-Ring retention system
@ Microphone

(® Battery compartment (Size10 - PR70)
@ Wax filter

'IEC 60086 Designation: PR70 Battery



Your hearing healthcare professional must ensure your
ear canal is long enough to hold the Free ITC properly. (See
Inserting your Hearing Aid). If your ear canal is too small, Free
ITCis not an appropriate hearing aid for you.

Connect the Medium D-Ring system to the Free ITC
(Connecting the D-Ring to the Hearing Aid) and insert the Free
ITCinto the ear (Inserting your Hearing Aid).

I\ If the D-Ring does not fit snugly, or if it is too tight or
becomes deformed, you will need to try another size.

/N Check that the D-Ring is not too loose, as this may prevent
the device from being held in place. (A slightly looser fit is
preferable to one that that is too tight).

/N Your Free ITC with a D-Ring should make contact with
several points of the ear (around the concha wall and fold of
the helix).

If you cannot find a size that fits correctly, you may wish to
consider a hearing aid with a custom-made mould/shell.

1- Open the battery compartment.

2-Insert the battery and close the battery compartment.

3-Toremove the battery, turn the hearing aid upside down and let
it drop into your hand.




To insert your hearing aid, hold it between your thumb and Next place the D-Ring in position around the concha, from
index finger and bring it up to your ear. the bottom upwards. Make sure that the top of the D-Ring is

tucked well under the fold of the helix.

Place the tip of the hearing aid into the ear canal, towards the Run your finger along the adaptor wire in a D-shape to ensure

ear drum, and slide it gently into place. that the D-Ring does not slide out of the concha.
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Check that the colour (indicating the side) matches that of the
battery compartment and that the D-Ring is the correct size.
Hold the hearing aid in one hand and the D-Ring in the other.
First connect the bottom end of the D-Ring by pushing it into
the bottom clip of the hearing aid. Then connect the top of the
D-Ring by pushing it into the top clip.

Hold the hearing aid in one hand and the D-Ring in the other.
Pull the upper and lower clips with the other hand (in the
opposite direction to the arrows in the illustration above) until
they come away from the hearing aid.

It is important to hold the D-Ring as close to the clips as
possible when pulling to prevent causing any damage.

Run your fingertip around the edge of the concha until you
find the D-Ring tube. Lift it away from the concha and gently
pull to remove the hearing aid from your ear.

Q

Your hearing aid is fitted with a noise-sensitive programme
change. To activate this function, bring your hand up (with
your fingers together) parallel to your ear until you hear the
sound confirming the programme change.

This may require some practice. Your hearing healthcare
professional can help you to use and make the most of this
feature.

)




LT3 INFORMATION

- Clean your hearing aid regularly, using specially designed
wipes. (Consult your specialist).

- Regular use of a dehumidifier is recommended to keep
your hearing aid in optimum working conditions. (Consult
your specialist).

- Always have a spare battery available.

/N\ ATTENTION!
- Do not clean your hearing aid with alcohol, hydrogen
peroxide or detergents: use a soft, moist cloth.

!t Do not wash your hearing aid!

For optimum operation we recommend using your
hearing aids within a temperature range of 0 / 40 °C
(degrees Celsius). Likewise, the relative humidity during
storage should not exceed 95%.

/-40"5 z 95 %
0o /} 09022

POSSIBLE

SYMPTOM CAUSE SOLUTION
The hearing aid does Spent battery Replace battery
not work
Defective hearing aid Consult your
specialist

Volume too low Blocked or obstructed | Remove obstruction

filter
Replace filter
Distorted or unclear Spent battery Replace battery
sound
Manufacturer’s +34 933005800
customer service: @  helpdesk@microson.es
[1i] NOTE

For any other problems or queries, please contact your hearing
healthcare professional or retailer.



Tebrikler ve hos geldiniz!

En son dijital teknoloji ile donatiimis bir MICROSON isitme
cihazi satin aldiniz.

Yillar stiren arastirma ve gelistirme calismalarinin Griind
olan yeni isitme cihaziniz, hayatin tim seslerinin tadini

¢ikarmanizi saglamak igin tasarlanmistir.

Microson ekibi, isitme cihazinizi gile gile kullanmanizi
temenni eder.

Yaralanmalari veya isitme cihazinizin hasar goérmesini
onlemek icin bu kilavuzdaki talimatlari okumaniz ve bu
talimatlara uymaniz olduk¢a 6nemlidir.

Bu kilavuz EN 1041 ve ISO 15223-1 standartlarina uygun
olarak hazirlanmistir.

Kullanim amaci

Tasfiye bilgileri

Kullanim

Sembollere iliskin aciklamalar
Glvenlik notlan

Kulak tanimi

Cihazin kulaginizdaki konumu
isitme cihazi tanimi

Ayarlama tavsiyeleri

Pil (takma ve degistirme)
isitme cihazinizin takilmasi

D halkasinin takilmasi

D halkasinin degistirilmesi

D halkasinin ¢ikariimasi
isitme cihazinizin cikarilmasi
Programin degistirilmesi
Bakim ve koruma

Cevresel kullanim kosullari

Sorun giderme

18
18
19
20
21
22
22
23
24
25
26
27
28
28
29
29
30
30
31



isitme cihazlarinin kullanim amaci, isitme kayiplarini telafi
etmek Uzere bir isitme engeli (zor isitme) yasayan kisilerin
kulaklarina sesi titizlikle ylkseltmek ve nakletmektir.
MICROSON Free ITC isitme cihazinin kullanimi, hafiften orta
dereceye kadar isitme kaybini (karma veya sensorindral)
telafi etmek icin 6nerilmektedir. Cocuklara 6nerilmez.
isitme cihazi, hastanin isitme kaybina ve morfolojisine gére
tamamen kisisel olarak programlamasini ve ayarini yapacak
profesyonel bir odyolog tarafindan recete edilmeli ve
uyarlanmalidir. Bu ylizden bir profesyonel tarafindan recete
edilmeyen ya da baska bir kisiye uyarlanmis olan isitme
cihazlarinin kullanimi isitmenize zarar verebilir.

Bu Urdn, normal evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.
Tim kullanicilar, tim elektrikli veya elektronik cihazlar
cevre koruma konusunda uzmanlasmis yerel veya ticari
bir atik toplama noktasina atmak zorundadir. Eski veya
kullanilmayan isitme cihazinizi isitme cihazi teknisyeninize
iade edin veya atik isleme ve geri doniisiim icin atik toplama
noktasina birakin.

isaretli cihazlar, Avrupa Birligi sinirlari icinde

- “Avrupa Parlamentosu ve Konseyi'nin elektrikli

ve elektronik cihazlara iliskin 27 Ocak 2003

mmmm tarihli ve 2002/96/EC sayih Direktifi"ne tabidir.

“2003/108/EC (WEEE) sayili Direktif” ile tadil
edilmistir).

5

Bu ITC (Kanal ici) isitme cihazi, tim mekanik ve elektronik
O0geleri iceren kabuk tipi kulak kalibr kullanilan dis kulak
kanalina (EEC) yerlestirilen bir cihazdir. Pille calisan bu cihaz,
hafiften orta siddete kadar olan isitme kayiplarinin giderilme-
siicin uygundur.

Kabuk: Kulak kanalina takilan cihazin bir parcasidir.

Mikrofon: Sesi alir ve elektrik sinyaline donUstirr.

Yikseltici: Sinyali alan ve her tip isitme kaybi icin girilen
parametrelere donustiren dijital islemcidir.

Ahc: Elektrik sinyalini tekrar sese donusturir ve kullanicinin
kulagina iletir.
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Bu sembol, yaralanmalara ya da isitme cihazinizin
veya isitme cihazinizin herhangi bir bileseninin
hasar gormesine yol acabilecek glivenli olmayan
durumlari veya proseduirleri belirtir.

isitme cihazinizda veya bilesenlerinden herhangi
birinde olasi hasar veya degisiklikleri belirtir.

Kullanma talimatlari.
Bu sembol, bu belgede yer alan tavsiye ve uyarilara
uymanin olduk¢a 6nemli oldugunu belirtir.

CE isareti, Microson'un kendi isitme cihazlarinin
tibbi cihazlara iliskin 93/42/EEC sayili Avrupa Birligi
Direktifi'ne uygun oldugunu teyit etmesini saglar.

Bu sembol, bu kullanim talimatlarinda agiklanan
driinlerin IEC 60601-2-66 kapsaminda B Tipi
bilesenlere yonelik gerekliliklere uygun oldugunu
gésterir. Isitme cihazinizin yiizeyi, B Tipi bilesen
olarak belirtilmistir.

Carpi isaretli ¢op kutusu semboll, sizi bu
isitme cihazinin normal evsel atiklarla birlikte
atilamayacadr konusunda uyarr. Litfen eski
veya kullanilmayan isitme cihazinizi isitme cihazi
teknisyeninize iade edin veya glivenli ve cevre
dostu atik tasfiyesi icin atik toplama noktasina
birakin.

/N UYARI!

- Pillerin yutulmasi tehlikelidir. Pilleri cocuklarin
ulasamayacag bir yerde saklayin.

- Isitme cihazlarinizi asla tibbi ekipmanlarin bulundugu
yerlerde (rontgen, ylksek frekans, manyetik rezonans veya
kisa dalga terapisi tedavileri) kullanmayin.

- Isitme cihazini patlama riski olan yerlerde kullanmayin!

/N DIKKAT!

- isitme cihazinizi nemden ve 1s1 kaynaklarindan koruyun.

- Isitme cihazinizi banyo yaparken, ylizerken veya saciniza
sprey sikarken kullanmayin.

- Isitme cihazinizi sert darbelerden koruyun.

- Isitme cihazinizi kurutmak icin asla mikrodalga veya diger
Isitma cihazlarini kullanmayin.

(13 BiLGi

- isitme cihazinizi uzun bir siire kullanmayacaksaniz pillerini
cikarin.

- Tikenmis pilleri hemen degistirin.

- Kullanilmis pilleri normal evsel atiklarla birlikte ¢ope
atmayin! Pilleri cevreye zarar vermeden, diizglin sekilde
tasfiye etmek icin isitme cihazi teknisyeninize verin.



\) Dis Kulak Kanali
Kulak Kepgesi ——— Kulak Kanali

Dis Kulak Arkas! Kulak Kepgesi Cukuru

Cihazin kulak kepcesi ile kulak kanali duvari arasina hafifce
oturtularak takilmasiidealdir. isitme cihazi diizgiin takildiginda
onden goriinmemeli ve yandan da kismen goériinmelidir. D
halkasi, isitme cihazinin sabitlenmesini saglamak icin kulak
kepcesi cukuruna ve dis kulak kanalina giizelce takilmahdir.

Boyut: 10 PR70 Pil: (EN60086)

@ D Halkasini Tutma Cihazi
@ Mikrofon

() Pil bdlmesi (Boyut: 10 -PR70)
@ Balmumu filtresi

*Gergek boyut



isitme cihazi teknisyeniniz, kulak kanalinizin Free ITC cihazini
tutmak icin yeterince uzun oldugundan emin olmahdir. (Bkz.
“isitme Cihazinizin Takilmasi”). Kulak kanaliniz cok kiiciikse
Free ITC isitme cihazi sizin icin uygun bir cihaz degildir.

Orta buyuklukteki D Halkasi adaptoriini Free ITC isitme
cihazina baglayin (bkz. “D Halkasinin isitme Cihazina
Baglanmasi”) ve Free ITC isitme cihazini kulaginiza takin (bkz.
“isitme Cihazinizin Takilmasi”).

N\ D Halkasi kulaginiza rahatca oturmazsa, ¢ok sikiysa veya
deforme olursa baska boyutta bir isitme cihazi denemeniz
gerekir.

/\ D Halkasinin cok gevsek olup olmadigini kontrol edin.
D Halkasinin ¢cok gevsek olmasi da isitme cihazinin yerine
oturtulmasini  engelleyebilir.  (isitme  cihazinin  kulaga
takildiginda ¢ok siki olmasindan ziyade hafif gevsek olmasi
tercih edilir).

A D Halkasi bulunan Free ITC isitme cihaziniz, kulaginizin
birka¢ noktasiyla (kulak kepgesi ¢ukuru cevresi ve dis kulak
kanal cukuru) temas etmelidir.

Dulzglin oturan boyutta bir isitme cihazi bulamazsaniz 6zel
yapim kalip/kabuk bulunan bir isitme cihazi diistinebilirsiniz.

1- Pil bélmesini agin.

2- Pili takin ve pil bélmesinin kapagini kapatin.

3- Pili gikarmak igin isitme cihazini ters gevirin ve pilin elinize
dismesini saglayin.




isitme cihazinizi takmak icin cihazi basparmaginizla isaret Daha sonra D halkasini kulak kepgesi ¢ukurunun etrafina

parmaginiz arasinda tutun ve kulaginiza yaklastirin. alttan Uste dogru kaydirarak yerine yerlestirin. D halkasinin Gst
kisminin dis kulak kanali gukurunun altina iyice oturdugundan
emin olun.

\
isitme cihazinin ucunu kulak kanalinizin icine kulak zarina D halkasinin dis kulak kanalinin disina kaymadigindan emin
dogru yerlestirin ve yerine oturmasi icin hafifce kaydirin. olmak icin parmaginizi adaptor kablosu boyunca gezdirin.
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Rengin (yani gdsteren) pil bélmesiyle ayni olup olmadigini ve
D halkasinin dogru boyutta olup olmadigini kontrol edin.
isitme cihazini bir elinizle ve D halkasini da diger elinizle tutun.
Once D halkasini isitme cihazinin alt klipsine dogru iterek D
halkasinin alt ucunu baglayin. Ardindan, D halkasini Gst klipse
dogru iterek D halkasinin st kismini baglayin.

isitme cihazini bir elinizle ve D halkasini da diger elinizle
tutun.

Alt ve Ust klipsleri diger elinizle isitme cihazindan ¢ikana kadar
(yukarida sekilde goriilen oklarin tersine dogru) diger elinizle
cekin.

Klipsleri cekerken herhangi bir zarari dnlemek icin D halkasinin
klipslere  mimkin oldugunca yakin tutulmasi oldukca
onemlidir.

Parmak ucunuzu D halkasi tliplini bulana kadar kulak
kepcesi cukurunun cevresinde gezdirin. Isitme cihazini
kulaginizdan cikarmak icin D halkasinin tipina  kulak
kepcesi cukurundan kaldirip ¢ikarin.

Q

isitme cihaziniz, glriltiiye duyarli bir program degistirme
isleviyle donatilmistir. Bu islevi etkinlestirmek icin program
degisikligini onaylayan sesi duyana kadar elinizi kulaginiza
paralel olacak sekilde (parmaklarinizla birlikte) yukarida
tutun.

Bu islemi gerceklestirmek icin biraz alistirma yapmaniz
gerekebilir. isitme cihazi teknisyeniniz bu o&zelligi
kullanmaniza ve bu 6zellikten faydalanmaniza yardimci
olabilir.

)
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- Kulak kalibini 6zel olarak tasarlanmis bir bezle diizenli
olarak temizleyin. (Uzmaniniza danisin).

- Isitme cihazinizi optimum calisma durumunda tutmak
icin duzenli bir sekilde nem giderici kullanilmasi 6nerilir:
Odyometristinize danigin. (Uzmaniniza danisin).

- Yaninizda daima yedek pil bulundurun.

N\ pikkaT!
- Isitme cihazinizi alkol, oksijenli su (hidrojen peroksit) veya
deterjanla temizlemeyin. Nemlive yumusak bir bez kullanin.

gt -Isitme cihazinizi yikamayin!

Optimum kullanim igin isitme cihazinizi 0/40°C (santigrat
derece) sicakhk araliginda kullanmanizi tavsiye ederiz.
Benzer sekilde, saklama sirasindaki bagil nem orani %95’I
asmamalidir.

/-40"5 z 95 %
0o /} 09022

BELIRTI OLASI NEDEN cOzUMm
il bitmi ili Pili degistirin
isitme cihazi Pil bitmis olabilir gis
alismiyor - .
calismiy Isitme cihazi Uzmaniniza danisin

arizalanmis olabilir

Ses seviyesi ¢cok Filtre tikanmis veya Tikanikligi giderin
distk sikismis olabilir
Filtreyi degistirin

Bozuk veya net Pil bitmis olabilir Pili degistirin
olmayan ses
hizmetleri numarasi: @ helpdesk@microson.es

[TENOT

Digersoruveyasorunlarinizigin litfenisitme cihazi teknisyeninizle
veya saticinizla iletisime gecin.



FELICITARI !

Ati achizitionat un aparat auditiv MICROSON dotat cu cea
mai moderna tehnologie digitala.

Acest aparat auditiv reprezinta rezultatul multor ani de
cercetare si dezvoltare si este conceput cu scopul de a va
permite sa va bucurati iardsi de sunetele care va incanta
viata.

Echipa Microson apreciaza increderea acordata de catre
dumneavoastra si va ureaza succes, sanatate si bucurii

alaturi de cei dragi.

Esteimportantcaacestasaciteascasisaurmezeinstructiunile
din acest manual, pentru a se evita leziunile precum si
defectarea aparatului auditiv.

Acest manual de utilizare estein concordanta cu Standardele
EN 1041 i ISO 15223-1.

Domeniu de aplicare

Informatii privind depunerea la deseuri
Principii de functionare

Simboluri

Note de siguranta

Descrierea urechii dvs.

Pozitionarea aparatului auditiv in urechea dvs.

Descrierea aparatului dvs. auditiv
Recomandari pentru adaptare

Bateria (introducerea si inlocuirea)
Introducerea aparatului auditiv in ureche
Introducerea adaptorului in ureche
Schimbarea adaptorului D-Ring
Scoaterea adaptorului D-Ring

Scoaterea aparatului auditiv din ureche
Schimbarea programului

Utilizarea si intretinerea aparatului auditiv
Conditii de mediu necesare functionarii

Depanarea

34

34

35

36

37

38

38

39

40

41

43

43

44

44

48

45

46

46

47



Scopul prevazut al castilor este de a amplifica selectiv
sunetul si de a-l transmite urechii, pentru a compensa
pierderea auzului in cazul persoanelor cu deficiente auditive
(hipoacuzice).

Casca MICROSON Free ITC este indicata pentru compensarea
unor pierderi auditive usoare pana la moderate (mixte
sau neurosenzoriale). Nu este indicata a fi utilizata in cazul
copiilor.

Prescrierea si adaptarea aparatelor auditive trebuie sa fie
realizate de cdtre un profesionist din domeniul sanatatii
auditive, care se va ocupa de programarea si de reglajul
specific pierderii auditive si morfologiei, intr-un mod
complet personalizat. Asadar, utilizarea de aparate auditive
ce nu sunt prescrise de cdtre un profesionist sau care au fost
adaptate pentru o alta persoana va poate dauna auzului.

Acest aparat auditiv nu trebuie aruncat impreuna cu
deseurile menajere.

Toti utilizatorii au obligatia de a preda aparatele electrice
sau electronice intr-un centru de colectare selectiva din
orasul lor sau intr-un magazin specializat, pentru protejarea
si imbunatatirea mediului inconjurator.

Cand aparatul dvs. auditiv ajunge la finalul ciclului de
viata, predati-l autoprotezistului dvs. sau intr-un centru de
colectare selectiva, pentru a putea fi tratat si reciclat.

In Uniunea Europeand, echipamentele in cauzi

= intra sub incidenta Directivei 2002/96/EC a

Parlamentului European si a Consiliului European

mmmm  dindatade 27 lanuarie 2003 cu referire la deseurile
de echipamente electrice si electronice (DEEE).

5 q|

Aparatul auditiv intracanal (ITC In-the-Canal) este un dispozi-
tiv ce se adapteaza in canalul auditiv extern (CAE) prin inter-
mediul unei capsule, in care sunt introduse toate componen-
tele mecanice si electronice. Acesta este alimentat cu ajutorul
unei baterii si este indicat in cazul pierderilor de auz usoare,
pana la moderate.

Capsula:accesoriu ce permite adaptareaintraauriculard, ininteriorul
urechii.

Microfonul: capteaza sunetele si le transforma in semnal electric.
Amplificatorul:este un procesordigital care preiasemnalele electrice
delamicrofon sile adapteaza la parametrii specifici pierderii de auz.
Difuzorul: transforma la loc in sunet semnalul electric digital
procesat de catre amplificator si il transmite mai departe in CAE
(urechea utilizatorului).
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Indica situatii in care va puteti afla in pericol.
Indica circumstante sau procedee care ar putea
avea ca urmare vatamarea sau afectarea auzului.

Indica importanta respectarii recomandarilor sau
atentionarilor din cuprinsul acestor instructiuni de
utilizare.

Prin Marcajul CE, producatorul garanteaza ca
aparatele auditive produse corespund Directivei
Europene 93/42/CEE privind dispozitivele medicale.

Acest simbol va indica faptul ca aceste produse
descrise in aceste instructiuni adera la cerintele
aplicabile si sunt de Tip B a IEC 60601-2-66.
Suprafata aparatelor auditive este catalogata
drept componenta a aplicatiei de tip B.

Acest simbol are scopul de a va atentiona ca
aparatele auditive nu se arunca la cosul de gunoi
menajer. Vd rugdm sd aruncati vechile aparate
auditive care nu mai sunt de trebuinta in locuri
special amenajate sau le puteti da audiologului
dumneavoastra pentru ca acesta sa se ingrijeasca
de eliminarea lor adecvata. Scopul acestui mod de
reciclare are rolul de a proteja mediul inconjurator
si sanatatea noastra.

/\ ATENTIE!

- Inghitirea bateriilor/acumulatoarelor este extrem de periculoasa.
Pastrati-le in loc sigur si ferit de copii.

- Nu utilizati aparatele auditive in zonele de functionare a
echipamentelor medicale (Raze X - Radiologie, Tomografie
Computerizatd; RMN - Rezonanta Magneticd Nucleara si Ecografe
sau orice alt instrument care utilizeaza ultrasunetele).

- Nu utilizati aparatele auditive in zonele unde exista pericol de
explozie!

/N PREVENIRE!

- Nu expuneti aparatul auditiv la umezeald, transpiratie sau surse de
caldura.

- Nu purtati aparatul/aparatele auditiv(e) la dus, bazin de inot, sau
atunci cand folositi uscatorul de pdr sau spray pentru par.

- Evitati expunerea aparatului auditiv la socuri puternice.

- Nu utilizati microunde sau ale sisteme de incélzire cu scopul de a
usca aparatele auditive.

(T3] INFORMARE

- Scoateti bateriile cand instrumentele auditive nu sunt utilizate
pentru o perioadd de timp indelungata.

- Inlocuiti imediat bateriile epuizate. si aruncati-le conform
reglementdrilor nationale sau returnati-le audiologului sau
audioprotezistului dumneavoastra.

- A nu se arunca bateriile epuizate la gunoi! Returnati-le
audiologului sau audioprotezistului dumneavoastra pentru a fi
reciclate si a nu dduna mediului inconjurdtor.



Helix

Canal
Conca

Tragus

Antitragus ———

Pozitionarea ideala a dispozitivului se obtine atunci cand este
introdus usor dinspre tragus inspre peretele canalului. Pentru
a va asigura ca este bine amplasat, aparatul auditiv nu trebuie
sa poata fi vazut atunci cand il priviti din fata si trebuie sa poata
fi vazut partial atunci cand il priviti din profil, iar adaptorul
trebuie sa fie bine introdus in conca si helix pentru o fixare
corecta.

Baterie 10 - PR70 (EN60086)

@ Adaptor D-Ring
@ Microfon

(3) Compartiment baterii (Tip 10) - PR70

@ Filtru anticerumen

*Marime reala



Audioprotezistul trebuie sa se asigure ca aveti un canal auditiv
suficient de mare pentru a permite fixarea dispozitivului Free
ITC (A se vedea introducerea dispozitivului Free ITC in ureche).
In cazul in care canalul este prea mic, Free ITC nu este aparatul
auditiv potrivit pentru dvs.

Montati adaptorul D-Ring Mediu pe Free ITC (a se vedea cum se
monteaza adaptorul D-Ring pe aparatul auditiv) si introduceti
Free ITC in ureche (a se vedea introducerea dispozitivului Free
ITC in ureche).

/N Dac adaptorul D-Ring nu se potriveste bine, exercita o
presiune prea mare sau este deformat, incercati o alta marime
de adaptor.

A\ Verificati daca adaptorul D-Ring nu are un joc prea mare,
deoarece acest lucru poate afecta fixarea in ureche. (O fixare
cu un joc mic este de preferat uneia care exercita o presiune
prea mare).

A\ Dispozitivul Free ITC, cu adaptorul D-Ring montat, trebuie
sa intre in contact cu diferite puncte (peretele concii pana la
pliul helixului).

Daca nu gasiti o marime care sa se potriveasca nevoilor dvs.,
luati in considerare adaptarea unui aparat auditiv cu un mulaj
/ capsula facuta la comanda.

1- Deschideti compartimentul bateriei.

2- Introduceti bateria si inchideti compartimentul bateriei

3- Pentru inlocuirea bateriei, asezati aparatul invers, si deschideti
compartimentul bateriei, permitand astfel ca bateria sa cada in
palma dumneavoastra.




Pentru a fixa aparatul auditiv in ureche, prindeti-l cu degetul Amplasati apoi adaptorul in conca, din jos in sus. Asigurati-va
mare si cu degetul aratator si apropiati-l de ureche. ca partea de sus a adaptorului este bine fixata in zona helixului.

™
Pozitionati partea din fata a aparatului auditiv spre interiorul Treceti cu degetul pe deasupra tubului adaptorului, trasand
canalului, in directia timpanului, si glisati-o usor. litera ,D pentru a va asigura ca adaptorul D-Ring nu se

desprinde din conca.
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Verificati culoarea (indicata pe laterald) sa fie aceeasi pe
compartimentul de baterii si pe adaptor si ca dimensiunea sa
fie cea corecta.

Tinetiaparatulauditivintr-omana siadaptorulin mana cealalta.
Mai intai, fixati partea inferioara a adaptorului, impingandu-o
in suportul inferior al aparatului auditiv. Apoi, fixati partea
superioara a adaptorului, impingand-o in suportul superior.

Tineti aparatul auditiv intr-o mana si adaptorul in cealalta
mana.

Trageti clemele superioara si inferioara cu cealaltda mana (in
directia opusa sagetilor din imagine) pana cand se desprind
de aparatul auditiv.

Este important ca, atunci cand trageti, sa tineti degetele
cat mai aproape posibil de cleme, pentru a se preveni orice
deteriorare.

Glisati degetul pe marginea concii, pana cand acesta gaseste
tubul adaptorului, luati-l de pe conca si trageti cu grija pentru
a scoate aparatul auditiv din ureche.

Q

Aparatul dvs. auditiv este dotat cu o schimbare de program
prinstimulareacustica. Pentruaoactiva, vatrebuisaapropiati
mana (cu degetele stranse) paralel cu urechea, pana cand
auziti sunetul ce confirma modificarea programului.
Aceastd manevrda poate necesita un pic de exercitiu.
Audioprotezistul dvs. va va ajuta sa o realizati si sa obtineti o
functionalitate maxima a acestei functii.

)




CT3] INFORMARE

- Curétati piesa anatomica in mod frecvent, cu ajutorul
unui materialul textil adecvat. (Consultati specialistul
dumneavoastra).

- Utilizati sistemele de uscare recomandate cu scopul de a
folosi aparatele auditive in conditii optime de functionare:
Intrebati pentru aceasta Audiologul sau Audioprotezistul
dumneavoastra. (Consultati specialistul dumneavoastra).

- Intotdeauna purtati cu dumneavoastrd o baterie de
rezerva sigilata.

/N ATENTIE!
- Nu curatati aparatul auditiv cu alcool, apa oxigenata sau
detergenti; utilizati o carpa moale si usor umezita.

!t Nu udati aparatul auditiv!

Serecomanda, pentruofunctionare optima, sa se utilizeze

aparatele auditive in intervalul de 0/40 °C (grade Celsius).
De asemenea, umiditatea relativa in cazul depozitarii nu
trebuie sa depaseasca 95%.

/-40"5 z 95 %
0o /} 09022

PROBLEMA CAUZA POSIBILA REZOLVARE

. Baterie epuizatd Inlocuiti bateria
Aparatul auditiv nu P !

f i a . . .
unctioneaza Aparat auditiv defect | Consultati audiologul

Sunet slab Piesa anatomica Curatati piesa
infundata anatomica
Se aude slab sau Tnlocuiti bateria cu

. Lo Baterie epuizata
cu distorsiuni P

una noua
Serviciul Cllentl al +3493 30058 00
producatorului: @  helpdesk@microson.es
[1i] NOTA

Pentru orice alta problema sau neldmurire, vd rugam sd contactati
audiologul sau distribuitorul.



Mo3ppasnerHus, nobpe gownu!

Kynunu cTe cnyxoB anapart, cHabaeH ¢ nocnefHata uudposa
TexXHONorus.

Bawwmar CJZTyXOB MHCTPYMEHT € pe3ynTaT OT AbAroroguniluHn
nicneaBaHnA n pa3pa60TK|/| N € NPOeKTNPaH, Taka 4Ye Ada ce
HacnaXxXgaBaTe Ha 3ByLUNTE Ha XNBOTa.

HawwuaT eknn Bu 6naropapu 3a gosepueto u Bu noxenasa
ycnex 3aHanpeg.

BaxHO e fa npoueTeTe u crefBate MHCTPYKUMMTE OT TOBa
PbKOBOACTBO, 3a a NPeAoTBpaTHTe HapaHABaHe UK LWeTa
Ha cnyxoBus Bu anapar.

ToBa pPbKOBOACTBO € W3rOTBEHO B CbOTBETCTBUE CbC
ctaHpgaptv EN 1041 1 ISO 15223-1.

lMpenHa3HaueHne

NHdpopmaLms 3a U3xBbprsiHe Ha NPOAYKTa
MpuHUKMN Ha paboTa

Cumsonu

WHcTpyKumn 3a 6e3onacHocT

OnwncaHwue Ha BaweTo yxo

MNMocTaBAHe Ha anapaTa BbB BaweTto yxo
OnvcaHue Ha Bawwusa cnyxos anapat
[MpenopbKu 3a HacTporKa

baTtepus (noctaBAHe U cMAHA)

MNocTaBAHe Ha Bawuma cnyxos anapat
MocTaBsHe Ha D-06pa3HMA NpbCTeH
MpomsaHa Ha D-o6pa3Hua npbcTeH
CBansiHe Ha D-06pa3Husi NpbCTeH
CBansHe Ha cnyxoBua anapat

CmsAHa Ha nporpamarta

NopppbKKa 1 rpymkn

KnumaTtnuHum ycnosus 3a GyHKLMOHMpPaHe

OTCcTpaHABaHe Ha eBEHTYasTHY Npobemu
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MpegHa3HauyeHMeTO Ha ClyXOBWA anapaT e fa yCcunBa 3ByKa
CenekTOBHO M Ja ro npeaasa A0 YXOTO, 3a fla KOMrMeHcmpa
cnyxoBaTa HefoCTaTbYHOCT Ha XopaTta C yBpefeH cnyx (c
YeCTUYHO M3ryOeH Ciyx).

CnyxoBuat anapat MICROSON Free ITC e nogxogaw 3a
KOMMeHCrpaHe Ha fieka, o yMepeHa 3aryba Ha ciyxa (CeH30pHa
UM cMeceHa). He e noaxopsALL 3a non3BaHe oT Aeua.
Mon3BaHeTo Ha CJyXOBY anapaT 1 aianTUPaAHeTo UM TPsA6Ba
[la Ce U3BbPLUBA OT 3[PaBeH CreunanncT B 06nacTTa Ha cnyxa,
KONTO nporpammpa v npaBu cneunduUYHUTE HACTPOVKN B
3aBMICUMOCT OT 3arybata Ha cnyxa u MopdonormaTa HambIHO
nepcoHanusmpaHo. CrnepoBaTenHo, M3MOM3BaHETO  Ha
HenpeAnycaHn OT CbOTBETHUA CNeLMannCT CTyXoBKW anapaTu
WM Ha anapaTy, HaCTOEHW 3a APYro nvue, MoXe Aa yBpeaun
cnyxa.

To3n NpoAyKT U BCUYKKM, 0OOO3HAUEHW C TO3M CUMBOS
NPUHAANeXHOCTN, ce nopgunHAgaTt Ha [dupektusa 2002/96/
EC (WEEE) wn penctBalimre B MOMEHTA CbOTBETHU
HaumMoHanHyu pasnopenbu. B pamkute Ha EBponelickus
Cbl03 He e JOoMNyCTUMO ypenbT U NPUHAANEXHOCTUTE My Ja
ce N3XBbPNAT NPU HECOPTMPAHNTE AOMAKMHCKA OTNagbLm.
Te3n npopyKTy He TPAGBA fia Ce N3XBBPAAT C HECOPTUPAHUTE
OUTOBM OTNAAbLMN.

B pamkute Ha EBponenckua cbto3, o603Hayve-
HoTO obopyaBaHe e ob6xBaHaToO OT “upekTrBa
2002/96/EC Ha EBponeiickma napnameHT n CbBeTa
oT A27.01.2003 OTHOCHO M3XBbpJiAHE- TO Ha
ENEKTPUYECKN 1 eIEKTPOHHU CbopbKe-HUA

I »d

Hactoawumar ITC (B KaHana) anapart e CyxoB anapat, KOUTo
Ce NocCTtaBA BbB BbHWHMA YLWEH KaHall, KaTo Cce n3non3ea
OTNATa MMAQ, CbAbpXKallla BCUYKN MEXaHUYHU N eNeKTPOHHN
KoMMoHeHTu. Tol ce 3axpaHBa OT 6aTepus 1 e noaxoasul 3a
KopurnpaHe Ha cniaba go ymepeHa 3aryba Ha ciyxa.

Mwpga: yacT oT anapata, NoCTaBeHa B YLUHWA KaHa.

MmKpodOH: KOTO NpuemMa 3ByKa 1 ro MPeBPbLLA B ENIEKTPUYECKN
cUrHan.

Yevngaten: LydpoB npoLiecop, KOWTO Nprema cMrHanauagantpa
KbM BbBEAEHMTE NAapaMeTpV 3a BCEKM BUZ 3ary6a.

Cnywarska: KONTo NpeBpbLUa enekTpUYecKnsa CMrHan OTHOBO B
3BYK 1 FO MPefjaBa KbM yXOTO Ha NoTpebuTens.



YKa3Ba CuTyauuuTe, MpU KOUTO MOXe fa ce
HapaHuTe

Yka3Ba Hebe3omacHy CTyauum unv npouenypu,
KOMTO MOraT [la BY HapaHAT wiv fJa noBpeasaT
Bawma cnyxoB anapar.

Yka3Ba noTeHLUWanHa noBpefa Wau OTKIOHEHWE
B C/IYXO—BUWS anapart U B HAKOSA OT YacTUTe My.

YKa3Ba, ue e BaKHO [fa cCrasute CbBeTUTE U
npepynpexne—HuATa, CbAbpXalin ce B TO3U
[OKYMEHT.

C 0603HauyeHneTo CE, Npon3BOAUTENAT
NoTBbPXJaBa, Ye HeroBuTe CIyXOBW anapatu
cboTtBeTcTBaT Ha [dupektua 93/42/ECC oTHOCHO
MeAVLIMHCKITE N3enus.

Knac Ha 3awwTa Tmn B. CuMBONBT Ha 3agpackaHuna
KOHTelMHep 3a CMeT Ha Ko—Jlena O3HayaBa, ye B
pamknte Ha IEC 60601-2-66. EBponenckusa cbo3
3a npopaykta TpAbGBa fa ce npunara pasgenHo
CcbbupaHe Ha oTnagbLMTE.

ToBa ce OTHACA, KAaKTO 3a Camus MPOAYKT, Taka
N 32 BCUYKW MPUHAZNIEXHOCTM, OOO3HAUEHU C
TO31 CMMBOJ. Te3n MpoayKT! He TpsbBa fa ce
N3XBBPIAT C HECOPTMPaHWTE GUTOBU OTNagbLN.

/N MPEAYMPEXEHVIE!

- [Morn bwaHeTo Ha 6aTepunTe e onacHo. CbxpaHsBanTe rv
Ha HeOCTbMHO 3a Jeua MACTO.

- He u3non3sgalite npu HMKaKBU OOGCTOATENCTBA CIYXOBUA
CW anapaT Ha MecTa C MegUUMHCKa anapaTypa (neyeHve
C PEHTreHOBU NbUM, BUCOKOYECTOTHM MOMeTa, MarHWTeH
PE30HaHC NN KbCU BbIIHM).

- He n3nonsgante cnyxoBu anapaTti B MecTa C ONacHOCT OT
ekcnnosusa!

/N BHUMAHUE!

- Ma3eTe cNyXxoBUA v anapar OT Bflara, U3TOYHWULM Ha TOMJIVHA.
- He noctaBsiite cnyxoBurs cv anapar, ako e B3umMate Ay,
BaHa W LLe NynBepusmpaTe Kocata cul.

- MazeTe cnyxoBuWs cv anapat oT CUHWU YaApW.

- Hukora He n3non3BeaiiTe MUKPOBBJIHOBA Mevka unm apyr
W3TOYHVIK HA TOMJIMHA 33 U3CYLLIABaHe Ha CNyXOBVsi CY anapar.

[:El MONE3HA MHOOPMAL WA

- W3BapeTte GatepuunTe, ako HsMA fa M3nonseaTe AbJro
BpemMe CJIyxoBMSA anapar.

- CMeHsiBaliTe BeflHara U3ToleHnTe Gatepun.

- He u3xebpnsanTte ynotpebeHute 6aTepun B KodaTta 3a
6oknyk! Mpeparite rn Ha cnyxonpoTe3uncTa, 3a Aa Obaat
M3XBbPMEHN MO MpPaBWIHUA HauMH 6e3 Aa 3amMbpcAT
OKOJHaTa cpeaa.



Xenunkc

J

XpywwanHa nnouka ——— KaHan
YwHa mmuga

JlncroBuaeH xpywan

B npeanHua cnyvait anapatsT We 6bae NoCcTaBeH MeXay Xpy-
WAMHATa NMoYKa 1 KaHanHaTa cteHa. Korato 6be noctaBeH
MPaBUITHO, CJIYXOBUAT anapaTt He 6u TpAOGBano ga ce BMXKAA
oTnpep, a Lie e caMo OT4acTM BUAUM OTCTpaHu. D-ob6pasHu-
AT NPBCTEH CJlefiBa Aa Ce NOoCTaBu NPaBUIIHO B YLIHATAa MUAA
N XenuKca, 3a Aia Ce rapaHTUpa, Ye anapaTsT e NocTaBeH Ha-
LEeXIHo.

*BaTtepua c pasmep 10 PR70 (EN60086)

@ 3agbpaly D-obpaseH NnpbcTeH
@ MwuKkpodoH
(3) Ortgenenue 3a 6atepuu (Pasmep 10 —PR70)

@ BocbueH ¢puntbp

*[leNcTBUTENEH pa3mep



CneunanucTsbT, HacTponBaly cinyxoBua Bu anapart, Tpa6sa ga
rapaHTupa, ye BalwmAT yweH KaHan e oCTaTbYyHO ObNbI, 33
Ja 3apbpkum npaBunHo Free ITC. (Bx. MNMoctaBaHe Ha Bawwa
cnyxoB anapart). AKo BalwmAT yweH KaHan e TBbpAe ManbkK,
Free ITC He e nogxoaAawWmAT CyxoB anapart 3a Bac.

CBbpKeTe cpefHuA aganTep ¢ popma Ha D-obpaseH NpbCcTeH
kbMm Free ITC (CBbp3BaHe Ha D-ob6pasHUs NMPbCTEH KbM
CnyxoBusa anapat) u noctasete Free ITC B yxoTo ([ocTaBaHe
Ha Bawwa cnyxoB anapar).

A\ Ako D-006pa3HMAT NPbCTEH He ce HamecTu pobpe wnn
e rnpekaneHo cTerHat unu ce pgedopmupa, we Tpsbea Aa
npo6BaTe Apyr pasmep.

Vi MpoBepeTe ganu D-06pa3HMAT NPBCTEH He € MpeKaneHo
xnabas, Tbii KaTo TOBa MOXe fla NPeAoTBPaTV 3afbpKaHeTo
Ha anapaTa Ha HeroBoTo MAcTO. ([o-xnabaBoTo HamecTBaHe e
3a npegnoynTaHe npes TBbPAe CTErHATOTO).

Bawwat Free ITC c D-o6pa3eH npbcTeH cnefiBa fja yCTaHOBY
KOHTaKT C HAKOJIKO TOUKM Ha YXOTO (OKOJO CTeHaTa Ha yluHaTa
MuJa 1 CrbBKaTa Ha Xenunkca).

AKO He MOXKeTe fia HamepurTe pasmep, KonTo aa Bu nogxoxaa,
MOXe Aa MOoTbpcuTe CAyXOB amnapaT C NnepcoHanu3npaHa
OT/IMBKAa/Mmaa.

1- OTBOpETEe OTAENEHMETO 33 GaTepuun.

2-MocTaBeTe 6aTepursTa U 3aTBOPETE OTAELNEHNETO 3a HaTe-
pun.

3- 3a pa n3BapwuTe HGaTepuATa, 0ObPHETE CNYXOBMWA anapaT Hafo-
Ny, OTBOPETe OTAENEHNETO 3a 6aTepPNM 1 OCTaBeTe TA a NagHe B
pbkata Bu.




3a ga nocTaBuUTe CBOA CJTIyXOB anapart, 3afpPbXKTe ro mexxay
najielda 1 nokKasasieua 1 ro NnbxHeTe B yXOTO.

MNocTtaBeTte BbpXa Ha CJIyXOBMA anapaT B YWHWA KaHal, KbM
TbMaHYeTO U NeKo ro I'IpI/II'IJ'Ib3BaVITe, AOKaTOo He Ce HaMeCTw.
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Cnep ToBa noctaBeTe D-06pa3HMA MPbCTEH Ha MACTOTO
OKOJIO yWHaTa Mnga, oThosy Harope. YBepeTe ce, Ye BbpXbT
Ha D-o6pa3HuA NpbCTeH e Jobpe HamecTeH Mo CrbBKaTa Ha
Xenukca.

MpokapaiTe MpbCTa CU MO MPOTEXEHMETO Ha Kabena Ha
apantepacD-obpa3sHadopma,3agaecurypHo, e D-o6pasHuaT
NPbCTEH HAMA [a K3fe3e OT ylHaTa M1aa




MpoBepeTe Aanu UBETHT (KOWTO NMOCOYBA CTpaHaTa) OTroBaps
Ha TO3W Ha OTAeneHveTo Ha GatepusATa v 4ye D-o6pasHMAT
MPbCTEH e C MPaBUIHKA pasMep.

XBaHeTe C/lyXOBWs anapar Cc egHa pbka 1 D-o6pasHusa NnpbCcTeH
- c ppyrarta.

MbpBO, CBbPXKETE AONHUA Kpalt Ha D-06pa3HmMA NPbCTEH KaTo
ro HaTMcHeTe B fofHaTa ckoba Ha cnyxoBua anapar. Cnef Toea
CBbpKEeTe Bbpxa Ha D-06pa3HMA MPbCTeH, KaTo ro MpUTicHeTe
KbM ropHaTa ckoba.

XBaHeTe C/lyxOBMA amapaTt C efHaTa pbka, a D-obpasHuA
NPbCTeH — C gpyraTa.

M3gbpnaiTte ropHata 1M gonHa ckobu c gpyrata pbka (no
nocokaTa, NPOTMBOMOOKHA Ha YaCOBHMKOBAaTa CTpenkKa, Taka
KaKTO e MoKa3aHO Ha WalCTpaumuaTa No-rope), AOKaTo Te He
n3nA3aT OT CIyXOBUA anapar.

BakHO e D-06pa3HUAT NPBbCTEH Aa Ce 3a4bPXKN Bb3MOXKHO Hall-
611130 O CKOGUTE NPU N3O bPMNBAHETO, 33 Aa Ce NpPeaoTBPATAT
KaKBMWTO 1 ja 610 LweTwn.

MpokapaiiTe ¢ Bbpxa Ha NPbCTa MO Kpawulata Ha ywHaTa
MKAa, [OKATO He OTKpueTe Tpbbuukata ¢ D-ob6pasHus
npbcTeH. [loBauWrHeTe ro OT YyWwHata Muga W HEXHO
n3gbpnanTe, 3a Ja CBaIMTE CJIYXOBUA anapat oOT YXOTO CU.

Q

BawwmAT cnyxoB anapaT e cHabAeH C WymOo-4yBCTBUTESIHA
npomsHa Ha nporpamarta. 3a fja akTuBMpaTe Tasu GyHKUWS,
JOpbXKTe pbKa Harope (KaTo NpbCTUTe ca CbbpaHm), JoKaTo
He uyeTe 3BYK, NOTBbPXKAABaLLY NPOMAHATA Ha Nporpamara.
ToBaMoOXe Aa M3MCKBA MaJIKo MpaKTuKa. BawmaT cneyvanuct
Mo C/TYXOBM anapaTt MoXe fa Bu nomorHe, 3a fia n3Bneuete
MaKCUMYMa OT Ta3u XapaKTepucTmka.

)




Cli uHooPMALMSA

-MouncTBanTe YeCTo OTAINBKUTE CbC CieLManHa 3a Ta3un uen
Kbpnuuka. (NMocbeeTBanTe ce ¢ Bawma cnyxonpoTtesuncr).

- MpenopbunTenHoO e NepuoanYHO Aa ce K3MNoJi3Ba
N3CylwmnTen 3a NoAAbp)KaHe Ha NoMoLHoTO Bu cpenctso
B ONMTUManHM ycnosua Ha GyHKUnoHnpaHe: MNocbBeTBawTe
ce c Bawwna cnyxonpotesucr. (MocbBeTBanTe ce ¢ Bawwua
CIlyXONpoTe3uCT).

- BuHaru HoceTe cbc cebe cu pe3epBHa baTepus.

N\ 3ABENEXKA!

- He nouwncteante ciyxoBusA cu anapaTt CbC CnupT,
KI/ICJ'IOpOﬂHa BOAa WM no4vyuncrtBawu npenapaTVl:
VI3|'|OJ'|3BaVITe BJ1a>KHa MeKa K'bpl'II/ILIKa.

gt He mokpeTe cnyxoBus cu anapar!

"

MpenopbUYMTENHO €, 33 MAaKCMMANHO GYHKLMOHUPaHe,
[,a U3rnon3BaTe C/lyXOBOTO CU MOMOLLHO CPEeLCTBO B
rpaHuymnTe mexgy 0/ 40 °C (rpagyca no Len3uir). Couio
Taka OTHOCMTENIHATa BIaXKHOCT, 3a 3aXPaHBAHETO My, He
Tpa6Ba Aa HagBuwasa 95%.

/-40"5 z 95 %
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Bb3MOXHA
MPN3HAK MPVYMHA OTCTPAHABAHE

CmeHeTe 6aTepusTa
MN3xabeHa baTepua
CnyxoBuAT anapar

He paboTu MNocbBeTBalTe
LedekTeH cnyxoB
ce ¢ Bawwa
anapart
cnyxonpoTesunct
OTcTpaHeTe
3anyluBaHeTo 1
3aKkpuT unm noyncrete
Hama goctatbuHa .
3any-eH Hakpan-
cuna Ha 3ByKa .
HVK/agantep HaKpalnHuKa/
apanTepa UK ywHata
OTNNBKa
3BYKbT €
3arnyLeH unu M3xabeHa 6aTepusa CmeHeTe baTepusTa

HeACeH

O6cny»BaHe Ha Knu- 43493 300 58 00

€HTV Ha MPON3BOAN- @ helpdesk@microson.es
Tens:

(T3] 3ABEJIEXKKA

3a BCAKAKBM [pyrn npobnemm unyM CbMHeHUs, ce CBbpKeTe C
Bawuma cnyxonpoTesncT unm guctpubytop.



Juyxapntrpla kat KaAwg opioarte!

AmoKTAoaTE éva akouoTikd Papnkoiog TeAeuTaiag Yn@LOKNG
Texvoloyiag Tng MICROSON.

To Véo 00 OKOUOTIKO AMOTEAEL AMOTENECHA TTOAUXPOVNG €PELVAS
Kal avamtuéng, evw €xel oxeSIO0TEL TTPOKEIEVOU Va amolauBdavete
Eavd dMoug Toug Noug TNG (WG,

H opdada tng Microson odg euxetal KaAr €mtuyia oTnv xprion Tou
aKOUOTIKOU 0aC.

Eival onpavtiko va Siafdoete kat va akoAouBnoete Tig odnyieg
0€ aUTO TO EYXEIPIOI0 WOTE va amo@OeXTOVV TPAUUATIOMOL 1
TPOKANoN BAAPBNG OTO OKOUOTIKO 0aG.

To eyxelpidlo autd ouvtaytnke TNPWvTAG TI Odnyieg EN 1041 kat
ISO 15223-1.

Mpoopilduevn xprion

Mnpogopieg amdppupng

Apxéc Aertoupyiag

E€Rynon Twv cupfoiwv

Od&nyiec aopaleiag

Mepitypaen Tou autiov oag

©€£0n TNG CUOKEUNG OTO aUTi 0ag
Meptypapn Tou akouoTIKOU Bapnkoiag oag
Yuotdoelg TomoBETnong

Mmatapia (tomoBétnon kat avtikatdotaon)
TomoBétnon tou akouaoTikoL Bapnkoiag oag
TomoB£tnon Tou NikukAoU

AN\ayn Tou nUikukAou

A@aipeon Tou NUIKUKAOU

A@aipgon Tou akouoTIKoU Bapnkoiag oag
AN\ayr TTPOYPAUUATOG

Juvtpnon Kal @UAaén

MepiBarovTikég cuVOrKeg AetToupyiag

EniAuvon mpoBAnuatwyv
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MpoBAemopevn xprion TwV AKOUCTIKWV [apnkoiag ivat n
EMAEKTIKN EVIOXUON KAl N PETAPOPA TOU IXOU OTA AUTIA TWV
atépwy pe mpoPAnuata akoni¢ (Bapnkoia), wote va avtioTad-
pieTal n amwAELa TNG AKONG TOUC.

H xpnion tou akouotikoU PBapnkoiag MICROSON Free ITC
OULVIOTATAL YIA TNV AVTIOTABUION ATTIAC £WC HETPLAG ATTWAELAS
OaKONAC (MIKTAG 1 veupaioBnthplag). Aev cuviotdrtal n xprion
Tou amod madid.

Ta akouoTIKA BapnKoiag TPETEL va CUVTAYOYPAPOUVTAL KAl VA
npoocappdlovTal amod emayyeAUATio AKPOTTPOBETIOTH, O OToi-
o¢ Ba mpoypappatiosl kat Ba pubicel TO AKOUOTIKO HE YVW-
pova €181KA TNV amwAELA AKONG KAl TN Hop@oAoyia Tou aoBevry
KOTA TANPWG EEATOUIKEUUEVO TPOTIO. JUVETIWG, N XPHON Twv
aKOUOTIKWV apnkoiag mou Sev éxouv ouvtayoypapnOei amo
emayyeApaTia | ta omoia €Xouv TPOCAPUOOTE( yla KATolo
AM\o dtopo evdéxetal va mpokahéael BAAPN otnv akor oag.

AutdTompoiov Sevripénelvaanoppintetal pali he TAKAVOVIKA
OIKIOKA amoppippata. ONoL oL XPHOTEG Eival UTTOXPEWHEVOL VA
AMOPPITITOUV OAEC TIC NAEKTPIKAG KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC
o€ éva ToTKS 1 eUmopikd onpeio cUNoYNC Tou €eldiKeVETAL
otn dlatrpnon Kal tnv mpooTtacia Tou mepiBdilovtoc. Otav
OTOUATAOETE VA XPNOLUOTIOLEITE TO AKOUOTIKO Bapnkoiag
oag, EMOTPEYPTE TO OTOV OKOOTIPOBETIOTH 0AC 1| O€ ONEio
oUNoYNC Yia ene€epyaaia Kal avakUKAwON.

EvtéctngEvpwmnaikn¢Evwong olonpatodoTnuéveg
OUOKEUEG KahUTTovTal amod tnv odnyia «2002/96/

;9; EK tou EupwmaikoU KolvoBouliou kal Tou
(3 , , .
YupfouAiou g 27 lavouapiov 2003 OXETIKA pE

Ta amoPBANTa €16WV NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
e€omhiopou». Omw¢ Tpomomolndnke amd TNV
«O8nyia 2003/108/EK» (AHHE).

H mapovoa evbowTtiaia cuokeun (tumou ITC) gival éva akouoTIk
Bapnkoiagmou TomoBeteital oTov e§WTEPIKO AKOUOTIKO TIOPO (EAT/
EEC) XpNOILOTIOIWVTAG £Va XUTEUHEVO KEAUPOG TTOU TIEPLEXEL OAA TA
anmapaitnTa PNXavika kat nAektpovikd otolxeio. Tpopodoteital and
Hia purmatapia Kat givat KATAAANAO yid TNV AVTIHETWITION ATIIOG WG
UETPLOG ATTWAELNG OKONG.

KENUPOC: TO T IO TNG CUOKEUI G TTOU TOTTOBETEITAL OTOV AKOUGOTIKO TTOPO.
MikpO@wvo: ABAVEL TA NXNTIKA KUOTO KL TA UETATPETEL O€ NAEKTPIKA
onuata.

EVIoXUTNC YN@IoKOC eme€epyaotric Tou AapBAVEL AUTA TA OATA KAL TA
TIPOCAPUSLEl oTIC TAPAUETPOUC TTOU SivovTal Yial KABE TUTTIO AKOUCTIKAG
ATTWAELAC.

AEKTNG: METOTPETTEL TO NAEKTPIKO O TIAAL O X0 KAl TO PeTadibel mpog
TO QUTi TOL XPROTN.
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AuTO 10 oUYPBOMNO emONUaAiveL EMOPOAEIG KATAOTACEIG
n Swadikacie¢ mou pmopouv va odnyrioouv o€
TPAUUATIONO 1 va TIpoKaAéoouv BAABEC OTO OKOUOTIKO
Bapnkoiag oag i kamolo and ta e€aPTHATA TOU.

Obnyieg xelptopo.

AuTO 1O OUMPONO emonuaivel OTL ival ONUAVTIKO va
OKONOUBNOETE TIC CUPPBOUAEC Kal TIG TIPOEISOTIOINTELG
mou TEpIAaPBAvovTal 0To TTaPOV Eyypago.

Me v évéelén CE n Microson emBefaiwvel 6Tl Ta
OKOUOTIKA [apnkoiag g mAnpouv tnv Eupwmdikn
Obnyia 93/42/EEC mepi lATPOTEXVOAOYIKWY TTPOIOVTWV.

Autd 10 OUUPOANO emonuaivel OTL T TIPOIGVTA TTOU
meplypdgovTal  OTIC  mapouoeg  odnyieg  xpriong
CUMHOPQWVOVTAL OTIC AmAITHOELG £aPTAUATOC TUTTOU
B, oUpgwva pe to mpoturmo IEC 60601-2-66. H em@dvela
TOU AKOUOTIKOU opileTal wg e€dptnua Tumou B.

To oupPoAo Tou Slaypappuévou KASOU aTOPPIUUATWY
0d¢ TIPOEISOTIOLE OTI TO TTAPOV AKOUOTIKO Bapnkoiag
Sev mpénel va amoppintetal padi e Ta KAVOVIKA OIKIOKA
amoppippata. MapakaloUue EMOTPEPTE TO AKOUOTIKO
00C OTOV OKOOTIPOBETIOTH 0ag 1 éva onueio CUAOYNG
ylo pia ac@aAf Kal @INIKA TIpo¢ To TEPIBANov
anéppun.

/N EMIZHMANZH!

- H katanmoon Ttwv pmatapiwv gival emkivéuvn. QuAdte Tig
pmatapieg pakptd and ta madid.

- Mn XpNOIUOTIOIEITE TIOTE TO AKOUOTIKO Bapnkoiag 0ag og Xwpoug
GTIOU UTTAPXOULV LATPIKE PNXAVAATA (OUOKEVEG aKTiVWV X, UWNAAG
OLUXVOTNTAG, HAYVNTIKOU CUVTOVIOMOU 1} OEPATIEUTIKEG CUOKEUVES
Bpaxéwv KUpATWy).

- Mn xpnotgomolgite To akouoTIKO Bapnkoiag cag o€ XWPOoug
oémou untdipxet kivouvog ekpriewv!

/N MPOEIAOMOIHZH!

- MpootatéYte T0 AKOUOTIKO Bapnkoiag oag and Tnv uypacia Kat
TNyé¢ OepuoTnTaC.

- Mn xpnolpoToLEiTe TO AKOUOTIKO Bapnkoiag oag Otav KAVETE
VTOUG, UTTAVIO 1 0Tav PeKAlETE T LOANIA 0O,

- MNpootatelote 10 aKOUOTIKO Papnkoiag ocag amd duvatd
XTumipata.

- Mn xpnotpgoroleite MOTE QOUPVO HIKPOKUMATWY 1 GANEG
OUOKEVEC B€pavonG Yla VO OTEYVWOETE TA OKOUOTIKO Bapnkoiag
oag.

CIi nAHPO®OPIES

- Apatpéote Tig pmatapieg av dev €xete mPOBeon va xpnoipoToln-
OETE TO AKOUOTIKO Bapnkoiag oag yla HEYANO XpoViKo SldoTtnua.
- AVTIKATAOTAOTE APEOWE TIC EEAVTANUEVEG UTTATAPIEG.

- Mnv netate Ti¢ e€aviAnuéveg pmatapie padi pe Ta KAVOVIKA
olKlakd amoppippatal MapadwoTe TIG 0TOV AKOOTIPOBETIOTH 0aG,
TIPOKEIPEVOU va amopplpBolv cwoTd Kal Xwpig va BAdayouv to
mepIBANov.
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Tpdyog——— Mépog

Avtitpayog ———— Kovxn

H 18avikry Béon NG OUOKEUNG €ival va €xel EIOXWPNOEL ENAPPWS
HeTa&L TOu TPAYOU Kal TOU TOLXWHATOG TOU OKOUGTIKOU TTopou. Otav
€xe1 TOmoBeTNOEl CWOTA, TO AKOUOTIKSO SEV TPETEL VA Eival 0paTO Ao
UTTPOOTA KAl VA €ival HOVO HEPIKWE opaTd armd To MAAL To nUiKuKAO
nipémnel va tomoBetnOei otabepd péoa otn kdyXN Kal TV EAKa yila va
OoTEPEWOEL KOAA TO AKOUOTIKO.

*Mmatapia peyédoug 10 PR70 (EN60086)

@ JUoKeun Zuykpatnong Huikukhou
@ Mikpopwvo

@ Mmnatapiobrikn (Meyé8oug10 -PR70)
@ Oiktpo kKupelidag

*Mpaypatikd péyebog



O POoBETIOTNC TOU AKOUOTIKOU Bapnkoiag oag mpémet va e€ac@alioel
Tl 0 AKOUOTIKOG 00¢ TTOPOG Eival APKETA HAKPUG WOTE VO XWPECEL
To €AeVBepo evOOWTIAIO AKOUOTIKO (avaTpééte oTnVv €vOTNTA
«TomoB£Tnon Tou AKOUOTIKOU Bapnkoiag oag»). Av 0 AKOUGTIKOC 0ag
mépog gival TOAD UIKPOC, TOTE TO EAEVOEPO EVOOWTIAIO AKOUOTIKO
Séev gival n KatdAAnAr cuokeun yla €0dc.

YUVO£EOTE TOV TIPOCAPHOYED TOU PECAiou NUIKUKAOU OTO eAeVBepO
evOoWTIAIO AKOUOTIKO («XUvOeon TOU NUIKUKAOU HE TO OKOUOTIKO
Bapnkoiag») Kal TomoBeTHOTE TO EAEVOEPO EVOOWTIAIO OKOUOTIKO
Uéoa oTo auti («TomoB£Tnon Tou AKOUOTIKOU BapnKoiag oac»).

A Av 1o nuikukAo dev Taipldlel MARPwWE A av gival TOAD OTevo N
niapapopewOei, Ba xpelaotei va Sokipdote SlapopeTiko péyebog.

A BeBawwBeite 6Tt TO Nuikukho Sev gival umepBoAikd xahapo, S16Tt
auTod Umopei va eumodioel Tn cuyKPATNON TNG CUOKEUNG OTN OWOTH
™G B¢on. (Eival mpotipotepo va taiptddel Aiyo mo xahapd amo 1o va
€XELTIONU OTEVH EQApPUOYN).

A To eAeVBePO eVOOWTIOIO OKOUOTIKO OOG E NMIKUKAO TIPETEL Va
€pyeTal o€ ema@r pe TOANATAA onueEia Tou auTioy (Katd prKog Tou
TOLXWHATOG TNG KOYXNG KAl TNG TTITUXNG TNG ENIKAC).

Av Sev umopeite va Bpeite éva péyebog mou taipilddel, mpoteivetal va
e€TAOETE TO €VOEXOUEVO XPriONG OKOUOTIKOU Bapnkoiag pe €161kA
TIPOCAPUOCHEVO EKUAYEIO/KENUPOC.

1- Avoite TNV pmataplodnkn.

2-TomoBEeTAOTE TN Umatapia Kal KAEIOTE TNV Umataplodnkn.

3-Ta va apaipéoeTe T pmatapia, yupiote avamoda To akouoTiko Bapn-
Kolag oag Kat a@roTE TNV VA TIECEL OTNV TTAAAWN OOG.




lNa va TomoBeTAOETE TO AKOUOTIKO Bapnkoiag 0ag, KPATrOTE TO HeE- 3TN OUVEXELD TOTTOOETAOTE TO NUIKUKAO KATA UAKOG TNG KOYXNG, Ao
Ta&V Tou avTixelpa Kat Tou SeiKTn 0ag KAl CNKWOTE TO TIPOG TO AUTI KAtw 1pog ta mavw. BeBawwbeite 6T N KOPUEPN TOU NUIKUKAOU EXEL

oag. oTePEWOE KAAA KATW amd TNV MTUXn TNG ENIKAG.

TomoBeTroTE TNV AKPN TOU AKOUCTIKOU PECA OTOV OKOUOTIKO TTOPO, Metakiviiote 10 SAKTUNG 0a¢ Katd MAKOC Tou KaAwdiou Tou
Ue KateuBuvon TIPOC TO TUUITAVO TOU AUTIOU KAl OTTPWETE TO amaAd TIPOCAPUOYEX OTO OXAUA TOU NUIKUKAOU yla va Befaiwbdeite 6T TO
otn B¢on Tou. NMIKUKAO Sev YAIOTPAEL EKTOG TNG KOYXNG.
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EAéyEte av To xpwHa (To omoio umoSnAwvel TN HEPLA) TAPLAlel He
aAUTO TNG UMATAPLOBAKNG KAl AV TO NUIKUKAO €XEL TO OWOTO péyedoc.
Kpatriote 10 akouoTikéd Bapnkoiag oTo éva xEpL Kal TO NIKUKAO 0TO
AaAMo.

ApXIK& CUVSEDTE TO KATW AKPO TOU NUIKUKAOU, OTIPWXVOVTAC TO TTPOG
TO KATW KAUITT TOU OKOUOTIKOU. ZTN CUVEXELA OUVOEDTE TO TTAVW AKPO
TOU NUIKUKAOU, OTIPWXVOVTAC TO TIPOC TO TTAVW KAITT.

Kpatrote 1o akouoTIko BapnKkoiag oTo éva XépL Kal TO NUIKUKAO OTO
AaAMo.

Tpapr&te To MAvw Kal TO KATW KAITT UE TO A0 Xépt (oTnv avTtiBetn
KatevBuvon auTtA¢ Twv BeAwv mou ameikovifovtal 0To MaAPATAVW
OXAHA) HEXPL VA ATTOOTIACTOUV ATTd TO AKOUOTIKO.

Eival onuavtiko va kpatdte 1o nUikukAo 600 1Mo KovTd yivetal ota
KA v Tpapdte, WoTe va amo@Bextolv Tuxov PAAREC.

MeTaKIvAoTE TO aKPOSAKTUAG 0OG KATA MIKOC TNG KOYXNG, MEXPL VA
Bpeite To cWARVA TOU NUIKUKAOU. NKWOTE ToV amd TNV KdyXn Kal
TPaPréte amald yia va a@aipécETe TO OKOUOTIKO amd To auTi oag.

Q

To akouoTikd PBapnkoiag oag Swabétel duvatotnta alayig
TTPOYPAMATOCUEOW evatoBnaiacotovBopufo.fagvepyomolnoete
auTn T Aeitoupyia, @EPTE TNV MAAAUN 0aC (e Ta SAXTUAA EVwHéva
METAEU TouC) MapAANAa TIPOC TO AUTI 0aG PEXPL VO AKOUOETE TOV
rxo mou empPePaiwvel TNV alayn TPoyPAUHATOC,.

Evdéxetalva xpelaoteite eEA0KNON YA VA TIPAYHATOTTOI CETE AUTOV
Tov Xelplopd. O akoomPoBETIOTNC 0ag UMmopei va oag Bondroel va
a&lomolnoeTe 0To £MaKPO auTrv Tn Suvatdtnta.

)




Cli nAHPO®OPIES

- KaBapilete ouxvd 10 akouotikd Bapnkoiag oag,
xpnopomolwvtag éva €181kd oxedlacuévo mavdaki.
Yuviotdrat n xprion tou MICROCLEAN (Zupouleuteite Tov
161k6 oag).

- JUOTNVETAL N TOKTIKA XPrion &vOg aguypavtipa yla tn
Slatripnon Tou AKOUOTIKOU 00¢ Of GPIoTN KATAOTAON
Aertoupyiac: upBouleuTeite TOV AKOOTIPOBETIOT OAG. (XUp-
Bouleuteite Tov €161k6 0AK).

- Na éxete mavta padi oag pia avtaAAakTIkn yrmatapia.

A\ nPOSOXH!

- Mnv kaBapilete To akouoTikO Papnkoiag cag pe
OWVOTIVELUQ, UTTIEPOEEIDI0 TOU USPOYOVOU 1} ATTOPPUTTAVTIKA:
XPNOIUOTIOINOTE éva amald Kal EAaQpwe uypod mavi.

gt Mnv TTAéVETE TO AKOUOTIKO oag!

MNa pla dplotn Asitoupyia cuviotatal va XpnoLUOTOLE(TE
TO 0KOUOTIKO Bapnkoiag oag o€ éva eUpo¢ Beppokpaoi-
ag amd 0 £éwg 40 °C (BaBpuoi Kehoiou). Opoiwg, n oxeTIKnA
vypacia Katd tnv amodrikevor) Touc dev mpémel va
Eemepva 10 95%.

/-40"5 z 95 %
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MOeANH
MPOBAHMA AITIA AYZH

AvTIKATOOTAOTE

E€avtAnuévn pumatapia unatapia

To akouoTIKO
Bapnkoiag

Sev hertoupyei EAaTTwpaTIKG

X YupfBouleuteite Tov
OKOUOTIKO Bapnkoiag

AKOOTIPOBETIOTH 0ag

A@alpéoTe TO umd-

YrepPBoAkd xapnAn DOpaypévo n mape- b0
évtaon umodiopévo @iktpo AVTIKATOOTHOTE T0
@iNtpo
‘Hxog . .
, , E€avtAnuévn uma- AVTIKATAOTAOTE Uma-
TapapioppwpEvacn Tr:ll;(Gn " Tapri]a "
AKATAANTITOG

E€umnpétnon mehatwv 43493 300 58 00
Katraokevaotn: @  helpdesk@microson.es

[l SHMEIQ3H

MNa omowdnmote AMo mpoéPAnua 1 amopia, mMapakaloLuE
EMKOWVWVAOTE HE TOV €EEIOIKEUMEVO QKOOTIPOBETIOTH 1 TOV
TTWANTH OaC.



Szanowni Panstwo!

Zakupiony przez Panstwa aparat stuchowy MICROSON jest
wyposazony w najnowoczesniejsza technologie cyfrowa.

Aparat ten jest efektem lat badan i prac rozwojowych.
Zostat on stworzony po to, aby pozwoli¢ Paistwu cieszy¢
sie dzwiekami zycia.

Zespot Microson dziekuje za pokfadane w nas zaufanie i
zyczy powodzenia w dostosowaniu aparatu.

Nalezy uwaznie przeczyta¢ wskazoéwki zawarte w niniejszej
instrukcji oraz postepowac zgodnie z nimi, aby zapobiec
urazom lub uszkodzeniu aparatu stuchowego

Niniejsza instrukcja zostata sporzadzona zgodnie znormami
EN 1041i1SO 15223-1.

Przeznaczenie

Wskazowki dotyczace usuwania odpadow
Zasada dziatania

Opis symboli

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Opis ucha

Pozycja aparatu stuchowego w uchu

Opis aparatu stuchowego

Zalecenia dotyczace dopasowania

Bateria (wktadanie i wymiana)

Wktadanie aparatu stuchowego do ucha
Wktadanie wkfadki D-Ring do ucha
Wymiana wktadki D-Ring

Wyjmowanie wktadki D-Ring
Wyjmowanie aparatu stuchowego z ucha
Zmiana programu

Pielegnacja i konserwacja aparatu stuchowego
Warunki srodowiskowe dziatania

Rozwigzywanie mozliwych probleméw

82
82
83
84
85
86
86
87
88
89
90
91
92
92
93
93
94
94
95



Aparatystuchowesaprzeznaczonedoselektywnegowzmacniania
dzwieku i przekazywania go do ucha celem kompensowania
styszenia u 0séb z niedostuchem (niedostyszacych).

Aparat stuchowy MICROSON Free ITC wskazany jest do
kompensowania lekkich do umiarkowanych ubytkéw stuchu
(mieszanych lub czuciowo-nerwowych). Nie jest przeznaczony
do stosowania u dzieci.

Urzadzenia wspomagajace stuch powinny by¢ zalecane i
adaptowane przezfachowcédw z dziedziny zdrowia stuchu, ktérzy
zaprogramujaiwyregulujgaparatodpowiedniodo ubytkustuchu
i morfologii, w sposéb w pehi spersonalizowany. W zwiazku z
powyzszym, stosowanie aparatow stuchowych nie zaleconych
przez fachowca badz takich, ktére zostaly zaadaptowane dla
potrzeb innej osoby, moze prowadzi¢ do uszkodzen stuchu.

Aparat stuchowy nie nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami
komunalnymi.
Wszyscy uzytkownicy zobowigzani sa dostarczy¢ urzadzania
elektryczne badz elektroniczne do punktu zbiérki selektywnej
znajdujacego sie w danym miescie lub do wyspecjalizowanej
placowki handlowej, majac na celu zachowanie, ochrone i
dbatos¢ o srodowisko naturalne.
Po zakonczeniu okresu uzytkowania aparatu stuchowego
nalezy dostarczy¢ go do protetyka stuchu lub do punktu zbiérki
selektywnej, utatwiajac w ten sposoéb jego przeréb i recykling.
Na terytorium Unii Europejskiej oznakowane
___ urzadzenia objete sa Dyrektywa 2002/96/
Y WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27
(S . : .
stycznia 2003 r. w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego. Zostata ona
zmieniona przez Dyrektywe 2003/108/EWG (WEEE).

Aparat stuchowy wewnatrzkanatowy (ITC In-the-Canal) to
aparat, ktdry stosuje sie w zewnetrznym przewodzie stucho-
wym (CAE) w postaci kapsuty, mieszczacej w sobie wszystkie
elementy mechaniczne i elektroniczne. Zasilany jest baterig
i przeznaczony jest do kompensowania ubytkéw stuchu od
lekkiego do umiarkowanego.

Kapsuta: akcesorium, umozliwiajgce dopasowanie aparatu
do wnetrza ucha.

Mikrofon: zbiera dzwieki i zamienia je w sygnat elektryczny.
Wzmacniacz: procesor cyfrowy, ktdry zbiera sygnat i dostosowuje
go odpowiednio do parametréw wprowadzonych dla kazdego
ubytku.

Stuchawka: ponownie konwertuje sygnat elektryczny na dzwiek i
przekazuje go, w formie juz wzmocnionej, do ucha uzytkownika.
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Symbol ten oznacza, ze wazne jest, aby uzytkownik
zwrécituwage nasytuacje lub postepowanie, ktére moze
spowodowac urazy, uszkodzenie lub rozregulowanie
aparatu stuchowego lub jego komponentéw.

Wskazéwki dotyczace dziatania.

Oznacza, ze wazne jest, aby uzytkownik postepowat
zgodnie z zaleceniami i ostrzezeniami zawartymi w
niniejszym dokumencie.

Poprzez symbol CE Microson potwierdza, ze jego
aparaty stuchowe sa zgodne z Europejska Dyrektywa
93/42/ECC dotyczacg wyrobdw medycznych.

Symbol ten oznacza, Zze produkty opisane w
niniejszej instrukcji spetniaja wymogi ustanowione
dla komponentu typu B w normie IEC 60601-2-66.
Powierzchnia systemu stuchowego jest okreslona jako
zastosowany komponent typu B.

Symbol przekreslonego pojemnika oznacza, ze nie
nalezy wyrzucac aparatu stuchowego wraz z odpadami
komunalnymi. Nalezy dostarczy¢ go do Panstwa
protetyka stuchu lub do punktu zbidrki selektywnej
urzadzen elektronicznych, chronigc w ten sposéb
zdrowie i Srodowisko naturalne.

/N UWAGA!

- Potkniecie baterii jest szkodliwe. Nalezy przechowywa¢ je w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

- W zadnym wypadku nie wolno korzysta¢ z aparatu stuchowego
i jego akcesoriow w miejscach, w ktérych znajduje sie sprzet
medyczny (stosowanie promieni Roentgena, wysokich
czestotliwosci, rezonansu magnetycznego lub terapia falami
krétkimi).

- Nie korzysta¢ z aparatéw stuchowych w miejscach, w ktérych
wystepuje zagrozenie wybuchem!

/\ SRODKI OSTROZNOSCI!

- Aparat stuchowy i akcesoria nalezy chroni¢ przed wilgocia i Zrédfami
ciepta.

- Nie stosowac aparatéw stuchowych lub akcesoriéw podczas
korzystania z prysznica, kapieli lub spryskiwania wtoséw.

- Nalezy chroni¢ aparaty stuchowe lub akcesoria przed mocnymi
uderzeniami.

- Do suszenia aparatéow stuchowych lub akcesoriéw nie wolno
stosowa¢ kuchenek mikrofalowych ani innych urzadzen
wytwarzajacych ciepto.

T3] INFORMACJE

- Nalezy zablokowac¢ zdalne sterowanie, jesli nie bedzie ono
uzywane przez dtuzszy czas.

- Wyczerpane baterie nalezy bezzwtocznie wymieniac.

- Nie wyrzuca¢ zuzytych baterii do smietnika! Nalezy dostarczy¢ je
do protetyka stuchu, celem ich prawidtowego usuniecia w sposéb
nieszkodliwy dla Srodowiska naturalnego.



Obrabek

Skrawek Kanat

. Muszla
Przeciwskrawek ———

Aby uzyskac idealne potozenie urzadzenia, nalezy umiescic je w uchu,
wsuwajac od skrawka do $cianki kanatu. Prawidtowo wtozony aparat
stuchowy powinien by¢ niewidoczny patrzac z przodu oraz czesciowo
widoczny patrzac z profilu. Wktadka powinna by¢ dobrze osadzona w
muszli i obrabku, zapewniajac prawidtowe podtrzymanie.

Bateria 10 - PR70 (EN60086)

@ Wktadka D-Ring
@ Mikrofon

(3) Komora baterii (Typ 10) - PR70

@ Filtr przeciwwoskowinowy

*Rozmiar rzeczywisty



Protetyk stuchu powinien upewni¢ sie, ze kanat stuchowy jest
wystarczajaco dtugi, aby pomiesci¢ Free ITC. (Patrz wkfadanie Free
ITC do ucha). Jedli kanat jest zbyt maty, wéwczas Free ITC nie jest
odpowiednim aparatem stuchowym.

Zaopatrzy¢ Free ITC w srednig wkiadke D-Ring (patrz dotfaczanie
wktadki D-Ring do aparatu stuchowego) i wiozy¢ Free ITC do ucha
(patrz wktadanie Free ITC do ucha).

&Jeéli wktadka D-Ring nie pasuje, mocno uciska lub odksztatca sie,
nalezy wyprébowac inny rozmiar wktadki.

Sprawdzi¢ czy wkiadka D-Ring nie lezy zbyt luzno, poniewaz
moze to wptynaé na utrzymanie sie aparatu w uchu. (Lekko luzne
dopasowanie jest lepsze niz nadmierny ucisk).

Free ITC wyposazony we wktadke D-Ring powinien stykac sie z
uchem w wielu punktach (Scianka muszli az do zagiecia obrabka).

Jesli nie udaje sie znalez¢ ustawienia, odpowiadajacego Panstwa
potrzebom, prosimy rozwazy¢ dostosowanie aparatu stuchowego
przy pomocy formy/kapsuty na miare.

1- Otworzy¢ komore baterii.

2- Wtozy¢ baterie i zamkna¢ komore baterii.

3- Aby wyjac baterie, nalezy obrdci¢ aparat otworem w dét i pozwolic,
aby bateria wypadta na dfon.




Aby umiesci¢ aparat stuchowy w uchu, nalezy chwyci¢ go Nastepnie wiozy¢ wkiadke do muszli, od dotu do géry. Nalezy
kciukiem i palcem wskazujacym oraz przyblizy¢ do ucha. upewnic sie, ze gérna cze$¢ wkladki jest prawidtowo umieszczona w

obrabku.

Skierowac przednig czes$¢ aparatu stuchowego do wnetrza kanatu, w Przesuna¢ palcem po rurce wktadki, rysujac litere D, aby upewnic sig,

strone bebenka, i delikatnie przesunac. ze wktadka D-Ring nie wysuwa sie z muszli.
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Nalezy sprawdzi¢ czy widoczny na boku kolor komory baterii i
wktadki jest taki sam oraz czy rozmiar jest wtasciwy.

Trzymac aparat stuchowy w jednej rece, a wktadke w drugiej.
Najpierw witozy¢ dolng cze$¢ wktadki, wciskajac ja do dolnego
wspornika aparatu stuchowego. Nastepnie wtozy¢ goérng czesc
wktadki, wciskajac ja do gérnego wspornika.

Trzymac aparat stuchowy w jednej rece, a wktadke w drugiej.
Pociggnac za gérny i dolny klips druga reka (w kierunku przeciwnym
do strzatek narysunku), azdo chwiliich wyjeciaz aparatu stuchowego.
Wazne jest, aby podczas wyciggania trzyma¢ palce jak najblizej
klipséw, aby zapobiec wszelkim uszkodzeniom.

Przesuna¢ palcem po krawedzi muszli, do momentu kiedy palec
napotka na rurke wkfadki. Oddzieli¢ jg od muszli i ostroznie
wyciggna¢, wyjmujac aparat stuchowy z ucha.

Q

Aparat stuchowy posiada funkcje zmiany programu poprzez
stymulacje akustyczna. Aby ja aktywowa¢, nalezy zblizy¢ dton (ze
zlgczonymi palcami) réwnolegle do ucha, do momentu ustyszenia
sygnatu dZzwiekowego, potwierdzajacego zmiane programu.
Zabieg ten moze wymagac nieco wprawy. Protetyk stuchu pomoze
Panstwu naby¢ odpowiedniej praktyki i uzyska¢ maksymalng
funkcjonalnosc¢ urzadzenia.

)




LT3 INFORMACJE

- Aparat stuchowy nalezy czestto czysci¢, stosu1qc{ OBJAW MOZLIWA ROZWIAZANIE
przeznaczone dotego celu chusteczki. (Prosze skonsultowac PRZYCZYNA
sie z Panstwa specjalista).
- Zaleca sie okresowe stosowanie pudetka osuszajacego, Wyczerpana bateria | Wymienic baterie
co zapewni optymalna konserwacje aparatu stuchowego. Aparat stuchowy nie _ o
Prosze skonsultowac sie z protetykiem stuchu. (Prosze dziata Wajll:‘g’g’ois’arat Sko”:”:?‘;‘;iasf[ sie z€
skonsultowac sie z Panstwa specjalista). Y pedaisia
- Nalezy zawsze mie¢ pod reka zapasowa baterie.
& UWAGA! Niewystarczajaca Filtr zatkany lub Udroznic filtr
- Nie czysci¢ aparatu stuchowego alkoholem, wodga glosnos¢ zapchany Wymienic filtr
utleniong lub detergentami. Stosowa¢ miekka, wilgotna
szmatke.
Znieksztatcony lub . ) N .
. B . Zuzyta bateria Wymienic bateri
gt Nie moczy¢ aparatu stuchowego! niewyrazny dzwiek 4 4 <

, +3493 300 58 00
Obstuga klienta producenta: ®  helpdesk@microson.es
Aby uzyskac optymalne dziatanie urzadzer wspomagajacych
stuch, zalecamy ich stosowanie w zakresie temperatur 0/40
°C (stopnie Celsjusza). Wilgotnos¢ wzgledna w miejscu ich

przechowywania nie powinna przekracza¢ 95%. CTE UWAGA

Aby wyjasni¢ wszelkie inne problemy lub watpliwosci, nalezy
VR .i-s skontaktowac sie z protetykiem stuchu lub dystrybutorem.




Modelo / Model:

Numero de serie audifono / Serial Number Instrument (L):

NUmero de serie audifono / Serial Number Instrument (R):

Fecha de compra / Date of purchase:
Rev.1:

Rev.2:

Rev.3:

Rev.4:

Distribuidor / Sales Center:

PRODUCT MODEL
URUN MODEL
PRODUS MODEL GTIN-13
MNPOOYKT MOZAEN
MPOION MONTEAO
MICROSON FREE ITC BEIGE' 8435281310289
FREE ITC
MICROSON FREE ITC BLACK? 8435281310272
GMDN: 41209
BEIGE': BEJ BEJ BEXKOB MMEZ
BLACK?: SIYAH NEGRU YEPEH MAYPO




